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Respuestas del Estado de Guatemala al cuestionario “Áreas protegidas y los derechos de los pueblos indígenas: las obligaciones de los Estados y las organizaciones internacionales” del Relator Especial sobre los derechos de los pueblos indígenas de Naciones Unidas
I. Introducción 

El Estado de Guatemala recibió la comunicación del señor José Francisco Cali Tzay Relator Especial sobre los derechos de los pueblos indígenas de las Naciones Unidas en la cual solicita dar respuesta al cuestionario sobre “Áreas protegidas y los derechos de los pueblos indígenas: las obligaciones de los Estados y las organizaciones internacionales” 
La información proporcionada sobre áreas protegidas y los derechos de los pueblos indígenas: las obligaciones de los Estados y las organizaciones internacionales, servirá al Relator Especial para elaborar su informe que presentará en el 77º período de sesiones de la Asamblea General de las Naciones Unidas. 
En este sentido, a través de la Comisión Presidencial Contra la Discriminación y el Racismo contra los Pueblos Indígenas en Guatemala, el Estado de Guatemala presenta las contribuciones siguientes:
II. Áreas protegidas y los derechos de los pueblos indígenas: las obligaciones de los Estados y las organizaciones internacionales.
	1. En los casos en los que se crean áreas protegidas en tierras de pueblos indígenas ¿Participan los pueblos indígenas en la gestión de las áreas protegidas y/o obtienen beneficios, como el Pago por Servicios Eco sistémicos (PSA)? En caso afirmativo, facilite ejemplos recientes. Si no es así, ¿cuáles son los obstáculos a la participación y al consentimiento libre, previo e informado?


El Estado de Guatemala por medio del Consejo Nacional de Áreas Protegidas -CONAP-, cuenta con el Sistema Guatemalteco de Áreas Protegidas -SIGAP-
, logrando identificar las áreas que son reconocidas como tal a través de distintos mecanismos; el manejo de estas áreas se sigue por los lineamientos establecidos en la Constitución Política de la República de Guatemala, Tratados y Convenios internacionales, Ley de Áreas Protegidas y su reglamento
, leyes de declaratoria específicos, planes maestros, políticas institucionales, entre otros instrumentos de gestión. 
Los usos permitidos y no permitidos de la diversidad biológica presente dentro de las áreas protegidas están sujetos a la legislación y a la categoría de manejo de cada área protegida. 
De esta cuenta podemos encontrar dentro del Reglamento de la Ley de Áreas Protegidas las seis (6) categorías de manejo existentes dentro del SIGAP, siendo las categorías tipo uno (1) y seis (6) las que contienen mayor restricción en cuanto al uso y acceso de los bienes naturales. 
Por aparte las categorías tipo dos (2) y tres (3) permiten el uso sostenible y las categorías cuatro (4) y cinco (5) generalmente son áreas que se reconocen como protegidas a solicitud de los interesados siendo estas personas individuales, jurídicas, miembros de pueblos indígenas y comunidades locales en coordinación con las Municipalidades o a solicitud directa de Municipalidades. 
Del año 2016 a diciembre 2021 se han declarado 26 nuevas áreas protegidas, tal y como se detalla en la tabla 1.

El CONAP a través del Proyecto de Consolidación del SIGAP, implementa en el departamento de Huehuetenango un Programa de Compensación a Conservación, por medio del cual se realizan pagos a municipalidades y comunidades organizadas que se involucran en actividades de conservación en las áreas protegidas del departamento, estos fondos pueden ser utilizados por los beneficiarios en proyectos de desarrollo local tal y como se detallan en la tabla 2.

Los esfuerzos que se realizan para el reconocimiento de las Tierras Comunales por medio del Registro de Información Catastral -RIC-
, consistentes en un reconocimientos administrativos, ha logrado 11 comunidades indígenas con declaratoria administrativa de tierras comunales tal y como se detalla en la tabla 3. 

Tabla 1

Áreas Protegidas Declaradas 
2016 al 2021

	Año
	Área Protegida
	Categoría de manejo
	Región.

	2016
4 APs
	Reserva Natural Privada Reserva Ecológica del Mangle
	Tipo V
	Costa Sur

	
	Parque Regional Municipal Asunlaq
	Tipo IV
	Noroccidente

	
	Parque Regional Municipal Montaña Balanguac Área 1
	Tipo IV
	Verapaces

	
	Área de Usos Múltiples Hawaii
	Tipo III
	Sur Oriente

	2017
3 APs
	Parque Regional Municipal Twi A'lj Witz
	Tipo IV
	Noroccidente

	
	Parque Regional Municipal El Mirador Rey Tepepul
	Tipo IV
	Altiplano Central

	
	Parque Regional Municipal Cerro Grande
	Tipo IV
	Oriente

	2018
2 APs
	Parque Regional Municipal Unión Cantinil
Parque Regional Municipal Jacaltenango
	Tipo IV
	Noroccidente

	2019
10 APs
	Reserva Natural Privada San Diego
	Tipo V
	Costa Sur

	
	Parque Regional Municipal Joya Grande
Parque Regional Municipal Chocol
	Tipo IV
	Altiplano Central

	
	Reserva Natural Privada La Pastoría
	Tipo V
	Sur Oriente

	
	Reserva Natural Privada Agua Dulce
Parque Regional Municipal Covirey
Reserva Natural Privada Yal Unin Yul Witz
Parque Regional Municipal Bosque la Avanzada
Reserva Natural Privada Aguas Termanles Santa María Candelaria
Parque Regional Municipal La Montañita
	Tipo IV
	Noroccidente

	2020
2 APs
	Reserva Natural Privada Nuevo Mirador Chiblac
Parque Regional Municipal Bosque Palewitz
	Tipo V

Tipo IV
	Noroccidente

	2021
2 APs
	Parque Regional Municipal El Rincón
Parque Regional Municipal Puente de Piedra
	Tipo IV
	Noroccidente


Fuente: Memoria de Labores CONAP años 2016 a 2021

Tabla 2
Proyectos implementados Programa de Compensación proyecto Consolidación del Sistema Guatemalteco de Áreas Protegidas -SIGAP-
2021

	No.
	Fecha
	Convenio
	Proyectos año 2021
	Beneficiarios

	
	
	
	
	H
	M
	Total

	1
	15/03/2021
	01/2021
	Dotación de Estufas ahorradoras de leña
	250
	255
	505

	
	
	
	Estudio y diseño para sistema de captación y distribución de agua domiciliar
	
	
	

	
	
	
	Fortalecimiento de Oficina Forestal Municipal
	
	
	

	2
	29/03/2021
	02/2021
	Dotación de Estufas ahorradoras de leña
	323
	347
	670

	3
	2/07/2021
	03/2021
	Sistema de agua potable por gravedad
	1,749
	1,836
	3,585

	4
	18/10/2021
	04/2021
	Dotación de Estufas ahorradoras de leña
	1,102
	1,112
	2,214

	
	
	
	Fortalecimiento de Oficina Forestal Municipal
	
	
	

	5
	18/10/2021
	05/2021
	Reparación de puente colgante que facilita acceso
	520
	355
	875

	
	
	
	Mejoramiento de la distribución de agua potable
	
	
	

	6
	25/10/2021
	06/2021
	Fortalecimiento de Vivero Forestal Municipal
	2,000
	3,000
	5,000

	
	
	
	Fortalecimiento de Oficina Municipal de Ambiente y Recursos Naturales
	
	
	

	7
	25/10/2021
	07/2021
	Dotación de Estufas ahorradoras de leña (2)
	405
	412
	817

	
	
	
	Fortalecimiento de Oficina Municipal de Ambiente y Recursos Naturales
	
	
	

	
	
	
	Materiales para construcción de muro perimetral
	
	
	

	8
	24/11/2021
	08/2021
	Mejoramiento de la sistema de conducción de agua potable
	480
	320
	800

	
	
	
	Dotación de Estufas ahorradoras de leña (2)
	
	
	

	
	
	
	Fortalecimiento de Oficina Forestal Municipal
	
	
	

	9
	24/11/2021
	09/2021
	Letrinas aboneras
	164
	246
	410

	10
	24/11/2021
	10/2021
	Dotación de Estufas ahorradoras de leña
	510
	490
	1,000

	
	
	
	Fortalecimiento de Oficina Municipal Forestal o de Ambiente y Recursos Naturales
	
	
	

	11
	9/12/2021
	11/2021
	Mejoramiento de Sistema de Agua Potable (2)
	1,123
	1,547
	2,670

	
	
	
	Aljibes con materiales de construcción (2)
	
	
	

	
	
	
	Dotación de Estufas ahorradoras de leña
	
	
	

	
	
	
	Fortalecimiento de Oficina Municipal Forestal o de Ambiente y Recursos Naturales
	
	
	

	12
	9/12/2021
	12/2021
	Mejoramiento de Sistema de Agua Potable (1)
	3,862
	5,793
	9,655

	
	
	
	Aljibes con materiales de construcción (4)
	
	
	

	
	
	
	Mejoramiento de lavaderos con piletas
	
	
	

	
	
	
	Fortalecimiento de Oficina Municipal Forestal o de Ambiente y Recursos Naturales
	
	
	

	13
	9/12/2021
	13/2021
	Aljibes con materiales de construcción (4)
	393
	524
	917

	
	
	
	Paneles solares familiares
	
	
	

	
	
	
	Fortalecimiento de Oficina Municipal Forestal o de Ambiente y Recursos Naturales
	
	
	

	Total año 2021
	12,881
	16,237
	29,118


Fuente: Memoria de Labores CONAP 2021

Tabla 3

Tierras Comunales con declaratoria administrativa

JEFATURA DE TIERRAS COMUNALES

Áreas reconocidas del año 2017 al 2021
	No.
	COMUNIDAD
	Circunscripción
	RESOLUCIÓN DE DECLARATORIA TIERRAS COMUNALES
	Pueblo
	Lugares Sagrados de la comunidad
	BENEFICIARIOS
	Área de cada comunidad en hectáreas

	
	
	Municipal
	Departamental
	
	
	
	No de hombres
	No. de Mujeres
	

	
	
	
	
	
	
	
	<18 AÑOS
	> de 18 AÑOS
	<18 AÑOS
	> de 18 AÑOS
	

	1
	Comunidad San Vicente
	Guanagazapa
	Escuintla
	06/09/2017
	Poqoman
	No se ubican
	41
	36
	22
	18
	118.71

	2
	Comunidad Chinachabilchoch
	El Estor
	Izabal
	10/10/2017
	Q´eqchi´
	Se ubica centro ceremonial
	31
	58
	57
	29
	696.21

	3
	Comunidad Semanzana
	El Estor
	Izabal
	31/10/2017
	Q´eqchi´
	No se ubican
	41
	56
	84
	56
	22721.99

	4
	Aldea Tampó
	Tactic
	Alta Verapaz
	23/08/2018
	Achi y Poqomchi
	Se ubica dos lugares ceremoniales, Chicoy y Murciélagos
	33
	42
	26
	49
	46.56

	5
	Aldea Guaxpac
	Tactic
	Alta Verapaz
	24/08/2018
	Poqomchi
	Centro Ceremonial las Minas
	1149
	729
	1168
	884
	19.04

	6
	Aldea Pasmolón
	Tactic
	Alta Verapaz
	01/07/2019
	Q´eqchi´
	No se ubican
	121
	85
	203
	130
	46.56

	7
	Comunidad Colmenas
	Jocotán
	Chiquimula
	01/09/2019
	Chorti
	No se ubican
	125
	88
	137
	139
	29508.42

	8
	Comunidad Nuevo Sierra Linda
	Purulhá
	Baja Verapaz
	25/09/2020
	Poqomchi
	No se ubican
	79
	54
	88
	39
	132.645

	9
	Comunidad Monte Carmelo
	La Libertad
	Petén
	27/11/2020
	Q´eqchi´
	No se ubican
	80
	82
	93
	98
	633.39

	10
	Comunidad Mululhá
	Purulhá
	Baja Verapaz
	10/08/2021
	Q´eqchi´
	No se ubican
	62
	124
	60
	116
	92.543

	11
	E.C.A. Se´inup, Comunidad San Antonio
	La Libertad
	Petén
	08/10/2021
	Q´eqchi´
	No se ubican
	32
	42
	50
	58
	179.1

	TOTAL DE PERSONAS BENEFICIARIAS CON  DECLARATORIA  ADMINISTRATIVA DE TIERRAS COMUNALES
	4282
	1396
	1988
	1616
	54195.168


Fuente: RIC.

Entre las comunidades que se encuentran en áreas protegidas y fueron beneficiadas con declaratoria de tierras comunales definitivas se encuentran las siguientes:

 

1) Comunidad Indígena Sierra Linda y Comunidad Indígena Mululhá, las cuales se encuentran en la categoría tipo VI denominada reserva de la biósfera, específicamente en la zona de amortiguamiento de la Reserva de Biósfera Sierra de las Minas. 
2) Empresa Campesina Asociativa Se ´inup, ubicada en caserío San Antonio, dentro de la zona de amortiguamiento de la Reserva de la Biosfera Maya, municipio de la Libertad, Petén.

Las Tierras Comunales que fueron reconocidas dentro del SIGAP contaron con dictamen favorable del CONAP.

	2. Por favor, identifique ejemplos de buenas prácticas lideradas por los pueblos indígenas, los Estados o las organizaciones internacionales para promover, proteger y cumplir con los derechos de los pueblos indígenas en el contexto de la conservación y protección de la biodiversidad, incluyendo esquemas de gestión o cogestión que incorporen el conocimiento científico indígena, así como proyectos dirigidos a la inclusión y participación de las mujeres indígenas.


El Estado de Guatemala por medio del CONAP ha realizado acciones identificadas como buenas prácticas para promover, proteger y conservar la biodiversidad impulsadas dentro de áreas protegidas:

a) Monumento Natural Semuc Champey las comunidades indígenas Q’eqchi como prestadores de servicios y beneficiarios de la conservación de los recursos naturales del área (30% de los ingresos por turismo).

b) Zona de Veda Definitiva Volcán Chicabal, sitio sagrado para las ceremonias y cosmovisión maya.

c) Reserva de la Biosfera Trifinio Guatemala -RBT-/ Reserva de la Biosfera Internacional “La Fraternidad” (Guatemala, El Salvador, Honduras) -RBIF-/Reserva de la Biosfera Transfronteriza Trifinio Fraternidad (El Salvador, Guatemala, Honduras) -RBTF-: 

c.1. “Estrategia para la reducción del consumo de la leña y degradación de los bosques de la reserva de biosfera transfronteriza trifinio fraternidad en la región trifinio de Guatemala”: Inscrita en el eje 4 medio ambientes y cambio climático y eje 2. Desarrollo social con enfoque de género y juventud, de la estrategia plan trifinio 2014-2018: El fortalecimiento del rol de la mujer como actor relevante en el manejo de los recursos naturales en el territorio; El empoderamiento de su rol como actor importante en la administración de los recursos naturales de su territorio; El reconocimiento de los gobiernos locales, entidades gubernamentales y no gubernamentales para identificar a las mujeres y su rol dentro del territorio, para implementar proyectos ambientales y de adaptación al cambio climático, que tienen impactos directos en la conservación y manejo de los recursos naturales en la Reserva de Biosfera Transfronteriza Trifinio Fraternidad y su área de influencia; La conformación de grupos con intereses compatibles con las funciones que debe cumplir una reserva principalmente conformados por mujeres; Se reconoce el rol de las mujeres como actor clave en el manejo sostenible de los recursos naturales en el territorio de la reserva de biosfera y sus corredores biológicos, evitando la tala de 5,607 metros cubico de leña por año, representa el equivalente a evitar el cambio de uso o tala de 56.07 hectáreas de bosque por año; Vinculación con los gobiernos locales a través de las Unidades de Gestión Ambiental y Direcciones Municipales de la Mujer.

d) Reserva de Biosfera Sierra de las Minas -RBSM-:  

d.1. Producción y comercialización de miel, Estrategia de Desarrollo Sostenible, Comunitarios de La Culebra, San Agustín Acasaguastlán, El progreso, Guatemala. Divulgación del proyecto con fines de comercialización y como parte de la protección y conservación de los recursos naturales de la RBSM: El proyecto de Producción y Comercialización de Miel de Abeja, consiste en organizar a comunitarios, municipalidad, hombres y mujeres, los cuales formarán parte de un comité de Apicultores, que tendrán a su cargo: la gestión, la instalación, producción y comercialización de la miel que se produzca, además de los otros derivados de las colmenas, también tendrán a su cargo la ampliación del proyecto y la expansión de la Asociación; El proyecto inició con 15 apiarios y cada año tendrá una ampliación de 50% partiendo de las colmenas iníciales y tendrá una producción inicial de 2,000 litros de miel al año entre todos los apicultores; El área de influencia del proyecto es en la parte alta del Municipio de San Agustín del departamento de El Progreso, el cual posee la mayor capacidad apibotánica para el desarrollo de una apicultura eficiente. La propuesta tuvo como base el enfoque productivo sostenible, con participación comunitaria, dando énfasis a los conocimientos y experiencias adquiridas por los productores de la zona, sin olvidar elementos fundamentales como el enfoque de género y la conservación del ambiente; Participación integral de la familia, especialmente el involucramiento activo de la mujer; Establecimiento de una alternativa de desarrollo local participativa vinculada al manejo sostenible de los recursos naturales en el Municipio de San Agustín, Departamento de El Progreso.

d.2. Mujeres Artesanas Poqomchi: Las artesanas dedicadas a esto son de las Comunidades de Chilascó en el municipio de Salamá, y de la comunidad de Sacsamani del pueblo Poqomchi en el municipio de Purulhá, son grupos que cuentan con artesanas en el número de 20 y 50 miembros dedicadas a hacer los productos; Aprovechar los subproductos provenientes del bosque, como alternativa para la elaboración de diferentes productos, para la venta en mercados; Contar con alternativas productivas provenientes de subproductos del bosque, de esta manera darle un valor agregado a la producción forestal y disminución de incendios en áreas; Incorporación de las mujeres a las actividades productivas de la Reserva.

e) Reserva de la Biosfera Maya -RBM-

e.1. La comunidad Paso Caballos, una comunidad indígena que se ha capacitado para prestar servicios en el tema de Turismo comunitario y aviturismo, con simbiosis entre cosmovisión maya y conmemoraciones mundiales como el día mundial de los humedales, el reconocimiento del área de celebración como lugar sagrado por el Consejo de Ancianos de la Comunidad.

e.2. La Comunidad Manos Unidas en Sayaxché, Petén, realizan actividades de patrullaje en coordinación con las autoridades para la conservación y protección de la diversidad biológica de las áreas de reserva en la rivera de la Laguna San Juan.

e.3. La Comunidad Indígena Chile Verde, poseen un acuerdo con CONAP para el desarrollo de Planes de Incentivos para la Conservación, relevante el sistema de cultivos en asocio (maíz, cacao, pimienta, café) con asistencia del MAGA.

e.4. Parque Nacional Yaxhá-Nakúm Naranjo -PNYNN- “Emprendimientos Turísticos” Asociación para el Desarrollo Sostenible del Territorio Yaxhá -ASODESTY- brazo comercial Cooperativa Integral de Comercialización Yaxhá R.L.   Parque Nacional Yaxhá-Nakúm Naranjo -PNYNN-: Se promueve la participación de las mujeres de las comunidades de Naranjo, El Ramonal, Aguadas Nuevas, Triunfo de la Esperanza, El Zapote, Las Viñas, Tulipanes, La Máquina, Yaxhá , del municipio de Flores, Petén; Bajo del Venado, Puerta del Cielo, La Pólvora y La Blanca , Melchor de Méncos, Petén, en actividades de productividad y desarrollo económico, con la finalidad lograr el desarrollo sostenible del territorio Yaxhá, a través de actividades compatibles con el medio ambiente; Lograr la conservación del Parque Nacional Yaxhá-Nakúm-Naranjo, a través de la generación de empleo y mejorar la calidad de vida de las familias que habían en las comunidades aledañas al parque; Fortalecer los emprendimientos turísticos, a través de asistencia técnica, capacitaciones y financiamiento; Fortalecer las organizaciones comunitarias, a través de asistencia técnica y jurídica; Continuar apoyando la organización comunitaria para fortalecer las actividades de desarrollo sostenible del territorio Yaxhá y brindar oportunidades de desarrollo a las familias. Sin perder de vista el objetivo principal que es la conservación del patrimonio natural y cultural; AMFRUTY: Es la Asociación de Mujeres que tienen sus negocios o emprendimientos el cual consiste en la venta de fruta fresca, mermeladas, frutos secos, conservas tradicionales como las de calabaza y camote, productos comprados a los productores del Área. Es por eso que el beneficio llega no solo a los de la asociación sino a muchas familias aledañas al Parque; Asociación Seis Cielo: Esta asociación se encarga de brindar servicios de alimentación en las instalaciones del área de restaurante en el Centro de Visitantes. El rol de las mujeres en esta asociación es muy importante, siendo una de las participantes la presidenta de la Asociación; Asociación de Guías de Turismo Comunitarios: Participan activamente mujeres y hombres, recibiendo capacitaciones constantes para brindar un servicio de calidad a los visitantes; El proyecto ASODESTY en el territorio Yaxha, ha logrado mantener relaciones sanas o aceptables con las comunidades aledañas lo cual ha contribuido a los objetivos de Protección y Conservación del Parque, así como, brindar oportunidades por igual a hombre y mujeres. Es un modelo que podría ser replicado en otras Áreas Protegidas.

	3. ¿Cómo afectan las siguientes iniciativas a los derechos de los pueblos indígenas y qué leyes o políticas específicas se están llevando a cabo para promover la participación indígena?


a) 30x30

b) Marco Global de Biodiversidad Post-2020

c) Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible

El Estado de Guatemala ha participado activamente en las negociaciones del Marco Global post 2020 a través del CONAP como punto focal del Convenio sobre Diversidad Biológica. 
En cuanto a los mecanismos que se están implementando para promover la participación de los pueblos indígenas en la discusión y análisis de los temas vinculados al Convenio sobre Diversidad Biológica, desde el año 2014 se estableció una Mesa de Trabajo sobre el Artículo 8j y en dicha plataforma es donde se analizan las posiciones de país vinculadas a pueblos indígenas, comunidades locales y conocimiento tradicional. 
Por otra parte, la delegación guatemalteca en diversos espacios de negociación ha apoyado abiertamente la propuesta del Foro Internacional Indígena sobre Biodiversidad -FIIB-.
	4. ¿Ha concedido el Estado la condición de personalidad jurídica a entidades no humanas como lagos, ríos, montañas, plantas o animales? ¿Cuál es la naturaleza del reconocimiento -judicial, legislativo, etc.- y el estado de aplicación? ¿Han participado los pueblos indígenas en los procesos de reconocimiento y aplicación?


Guatemala a la fecha no cuenta con un instrumento normativo o político en esta materia.

Sitios del Patrimonio Mundial de la UNESCO

Referente al cuestionamiento cinco el Estado de Guatemala informa que desde el año 1990 se declaran las Reservas de la Biósfera Maya y Sierra de las Minas, posteriormente reconocidas por UNESCO, y en 1997 la Reserva de Biosfera Visis Cabá, en territorio Ixil. Estas mismas reservas han sido declaradas como reservas de usos múltiples, protectoras de manantiales, entre otras categorías que incrementan la complejidad de la administración, por lo que considera que, aunque CONAP implementa otras categorías, el modelo es aún bastante rígido. El SIGAP hasta el 2019 comprendía 347 áreas protegidas que correspondían al 31% del territorio nacional.

	6. ¿De qué manera se ha incluido o excluido a los pueblos indígenas de la designación, selección, gestión, supervisión y presentación de informes de la UNESCO sobre los sitios del Patrimonio Mundial situados en su territorio tradicional? ¿Existen protocolos que garanticen la representación local, nacional e internacional de los pueblos indígenas en la toma de decisiones con respecto a la inclusión en la lista y la gestión del sitio? Por ejemplo, ¿se difunde la información sobre las propuestas de inscripción a las comunidades indígenas afectadas en sus idiomas?


Es importante, mencionar que, respecto a los Sitios de Patrimonio Mundial, sean culturales, naturales o mixtos, en ente rector o punto focal de la gestión, supervisión y presentación de informes de la UNESCO, es el Ministerio de Cultura y Deportes -MCD-. En el caso que los sitios se encuentren dentro de áreas protegida, el MCD tiene la responsabilidad de liderar la coordinación de las acciones antes referidas con el CONAP como ente rector de las Áreas Protegidas y la Diversidad Biológica. En virtud de lo anterior y específicamente dentro del SIGAP se encuentra reconocido como Sitio de Patrimonio Cultural y Natural a nivel Mundial al Parque Nacional Tikal -PNT-, en donde se desarrolla una modelo de Administración Conjunta con entre el MCD y el CONAP ambos dentro de su ámbito de competencia.

En ese sentido, el aporte institucional del CONAP en la coordinación de la gestión, supervisión y presentación de informes de la UNESCO, previo requerimiento del MCD, se realiza o realizará bajo el precepto de participación social equitativa, fundamento de todos los instrumentos de gestión del SIGAP a nivel nacional como internacional, en el marco de la “Coordinación y asistencia técnica en el cumplimiento de las convenciones, programas y tratados internacionales y otros instrumentos internacionales relativos a las áreas protegidas del país”, siendo CONAP el Punto Focal Convenio de Diversidad Biológica y el Artículo 8j “Conocimiento Tradicional”; Red Parques, Convención Ramsar, Programa sobre el Hombre y la Biosfera principalmente, considerando que producto de los acuerdos de Paz se dio la apertura del Parque Nacional Tikal -PNT- que es el sitio de mayor peregrinación para la celebración de Ceremonias Mayas y Cosmovisión Maya en las plazas (altares modernos).

Referente al cuestionamiento siete el Estado de Guatemala no cuenta con alguna experiencia que permita dar respuesta a esta interrogante. 
REDD+

Referente a los cuestionamientos ocho, nueve y diez, el Estado de Guatemala actualmente sigue trabajando en su estrategia de Reducción por Degradación y Deforestación, por lo que aún se están analizando los mecanismos de implementación dentro de las áreas protegidas.

� � HYPERLINK "https://conap.gob.gt/direccion-de-desarrollo-del-sistema-guatemalteco-de-areas-protegidas-sigap/" �https://conap.gob.gt/direccion-de-desarrollo-del-sistema-guatemalteco-de-areas-protegidas-sigap/� Última consulta 20/03/2022.


� Decreto Legislativo 4-89 


� Creado a través del Decreto Legislativo No. 45-2005.
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